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AHHoTanus. PaccmarpuBaeTcs IEKCHKa TeMaTUYeCKoro nois «Pacrurens-
HBIIi MHP» B COBPEMEHHOM KOMH-TIEPMSAIIKOM SI3BIKE B JIEKCHKOTpa(hIeCKOM
acekte. OO000mIAalOTCS W YTOYHSIOTCS MPUHIWIBI OpPTaHM3alH  KOMH-
MEPMSILIKOH JIEKCUKH, KOTOPBIE HEOOXOAUMO YUHTHIBATH JUISl MOBBIMICHUS Kade-
CTBA, TOYHOCTH U BEPUDHULIUPYEMOCTH ONUCAHUS CIOB B TEMAaTHUECKUX IBY-
SI3BIYHBIX ClIoBapsx. PazpaboTaHHbIe MPUHIMIIBI HALIEJICHB! HA MOBBIIICHUE Ka-
4eCTBa JIEKCHKOrpadupoBaHus, 0ObEIMHEHNE MTOAXO0A0B TPAIUIMOHHOH U CO-
BPEMEHHOH (aHTPOMOOPUEHTUPOBAHHON ) JIEKCUKOTpaduu.
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Abstract. The article analyzes the vocabulary of the thematic field “Plant
World” in the modern Komi-Permyak language in the lexicographical aspect.
The publication in 2021 of the monographs Materials for a Dictionary of Komi-
Permyak Names of Mushrooms and Materials for a Dictionary of Komi-
Permyak Names of Plants was an important step in the development of Komi-
Permyak lexicology and lexicography, but at the same time raised a number of
significant questions for the lexicography of the Komi-Permyak language and
other Finno-Ugric languages of Russia. The aim of this article is to generalize
and clarify the principles of organization of Komi-Permyak vocabulary, which
must be taken into account to improve the quality, accuracy and verifiability of
word descriptions in thematic bilingual dictionaries. The main objective is to
summarize observations of the vocabulary of flora, which are reflected in scat-
tered publications and handwritten works. The authors start from a number of
fundamental issues of lexicographic description of vocabulary in a thematic
(botanical) dictionary: (1) an urgent problem is the compilation of a dictionary
of Komi-Permyak phytonyms, including all available data; (2) the spelling of
heading words should be based on consistent spelling principles, but in a dic-
tionary entry it is advisable to reflect all spelling options available in the
sources; (3) the preparation of a phytonym dictionary should be carried out with
the direct cooperation of philologists and specialists in local flora (botanists);
the dictionary entry must be accompanied by links to sources, territorial and
temporal references of the units described; (4) to increase the scientific value of
lexicographed materials, it is advisable to accompany linguistic data with addi-
tional information of strictly linguistic, philological, encyclopedic and other na-
ture. Within the framework of these conceptual approaches, pressing issues of
the spelling of Komi-Permyak phytonyms are considered; important elements
(zones) of a dictionary entry are analyzed; issues of collection, selection and
certification of data, interpretation of semantics, illustration of definitions, in-
clusion of additional information (onomastic parallels, etymological, encyclo-
pedic references, ethnolinguistic comments, etc.) are discussed. The developed
principles are aimed at improving the quality of lexicographying, combining the
approaches of traditional and modern (anthropo-oriented) lexicography.
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Beenenne

K HacTosmieMy MOMEHTY HEJOCTATOYHO M3y4YEHbl MHOTHME SI3BIKH KO-
PEHHBIX HaponoB Poccuu, cpean KOTOPBIX SI3bIK KOMHU-TIEPMSIKOB, TPOXKHU-
BaroLuXx npeumyiectBeHHo B Komu-Ilepmsikom okpyre Ilepmckoro kpas
U SIBJIFOLIMXCS TPETHUM IO YUCIEHHOCTH HAPOJAOM B IIEPMCKOM MHOT'OHA-
IUOHAEHOM peruoHe. Hambosee moMHBIM HCTOYHUKOM CBEICHHUA O KOMH-
MepMALKUX HapULATEIbHBIX UMEHaX siBiigeTcs cioBapb P.M. batanoBoiil u
A.C. KpusomekoBoii-I'anTman [1], BKIIOYAOMMA TEKCUIECKHE €AMHUITHI
pa3NMYHBIX UJIMOMOB: JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa, Pa3sTOBOPHOW peud U Aua-
JIEKTOB, OOIIEYIIOTPEOUTENBHEIC U CIICHAIBHEIC, COBPEMEHHBIC H apXamd-
HbIe. IHBIC HCTOUYHUKN 3HAYUTEIHEHO YCTAPEIH W/MITH OTIHMYAIOTCS Topas-
JI0 MEHBILIUM OXBAaTOM JIEKCUKH.

Emre B 1869 r. H.A. PoroB 000CHOBBIBAJI aKTyaIbHOCTh CO3/IaHHUS CBOE-
rO CIIOBaps T€M, YTO «IEPMSAKU 3aMETHO PYCEIOT U YTO NMPHUPOTHBINA S3bIK
WX HAayMHAET TepsATbcAd M 3aMeHsTbca pycckum» [2. C. 3], u mo mpore-
CTBHH TOJNYTOpa BEKOB 3Ta mpobieMa JUIb odoctpmiack. Kpome toro,
KOMHU-TIEPMSALKAN S3IK W €ro AHWajeKTHBIC IIOJCHCTEMBI HEH30eKHO
TPaHCPOPMUPYIOTCS O] BIMSIHAEM COIHATBHO-YKOHOMUYECKUX H COITHO-
KyIBTYpHBIX (hakTopoB. [IoMrMO 3TOr0, IO BIUSHHEM PYCCKOTO SI3BIKA W
COIIMOKYJBTYPHBIX IPOLECCOB (M3MEHEHHWEe OBITOBBIX YCIOBUH, oOpasa
KU3HU, yTpaTa TPaJULMOHHBIX MIPOMBICIOB U T.I.) MPOUCXOAUT AKTUBHAS
apxau3anysi, BHIMBIBAHHE COOCTBEHHO KOMH-TICPMSLIKOW JIEKCHKH W WH-
TEHCUBHOE IOMNOJIHEHNE KOMHU-TIEPMSLIKOIO SI3bIKa 3aMMCTBOBAHUSMH W3
pyCcKoro s3pika 6o mocpenctsoM ero [3. C. 32-48]. B urore muanexro-
JIOTH KOHCTATUPYIOT HCUE3HOBEHHUE U3 )KUBOM PEUM JIaXKe TaKUX CIIOB, KO-
TopbIe (huKcHpoBaNKCH emme B cioBape P.M. batanosoit u A.C. Kpupome-
KoBOIi-['aHTMaH, HE rOBOpA yX e O JIEKCHUKE, MPEJICTaBICHHOW B ClIOBape
H.A. Poroga.

Haszpena motpeOHOCTh B COBpEMEHHOM, MaKCHMAIILHO TIOJIHOM CIIOBape
HApUIATENBHBIX CJIOB (OCOOEHHO ABYSI3BIYHOM), B KOTOPOM YYHTHIBANIACh
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OBl TeppUTOpHs (YHKIMOHHNPOBAHUS JIEKCHKH. Ba)KHBIM IIaroM B 3TOM
HaTIPaBIICHUN CTajla KOJUICKTHBHAS pa0boTa COTPYAHUKOB IMIEPMCKUX BY30B,
KOTOpBIC TTOATOTOBIIIM M U3IaNH psifi MoHorpadwuii [4; 5]. Cnoapu sBis-
IOTCSL  IBYSI3BIYHBIMH ~ HICOTPaUICCKUMH, PEMPEe3CHTHPYIOT — KOMH-
MEePMALIKYIO JIEKCHUKY C IIEPEBOIOM Ha PYCCKUH SI3BIK, CII0BA PaclpeeeHbl
0 PSIY TEMAaTHYECKUX TPYIII (O IMPHHINIAX COCTABICHUS CIIOBaps (PHUTO-
HUMOB cM.: [4. C. 4-10]). Ocobo 3HAYNMO, UTO ITH CIOBAPU aKKyMYIHPY-
IOT HE TONBKO JICKCHYECKHE eNUHUIBI, pa30pocaHHbIE MO Pa3HBIM IEYaT-
HBIM HCTOYHHMKAaM, HO W JIaHHbIE€ O COBPEMEHHOM COCTOSHHUM JIEKCHKOHA
KOMH-TIEPMSILIKAX TOBOPOB, OOCIICIOBAHHOTO B IIOCIEIHHE TOIBI aBTOpA-
MHU-COCTaBUTEISIMU B XOJI€ MHOTOYHMCIEHHBIX JKkcneauuuid B Komu-
[epmsaukuii okpyr. Ho, BeposiTHO, caM »aHp MaTepuaioB Mperonpeaciuil
cnenuuKy dTUX U3IAHUH, IENbI0 KOTOPBIX CTalla PeIpPEe3CHTAIHS JIEKCH-
KOHa, HO HE pelIeHNEe 3HAYMMBIX JIJISI JIEKCUKOTpa( i BOIIPOCOB.

Lens HacTOSIMIETO WCCIEAOBAaHUS — 0000IICHIE ¥ YTOYHEHUE TPUHIIN-
MIOB OPraHM3alUN KOMH-TIEPMSIIKON JIEKCHKH, KOTOPbIE HEOOXOANMO yUH-
THIBATh JUIS TIOBBIMICHUS KAYECTBA, TOYHOCTH M BEPUPUIIHPYEMOCTH OITH-
CaHUs CJIOB B TEMAaTHYECKUX ABYA3BIYHBIX clioBapsX. OCHOBHOI 3anaueit
SIBJIIETCSI 0000IIeHHEe HAOMIONEHUH HaJl JIEKCUKOW (hyiopbl (00IIEeKOMH-
MEPMSIKAMA U JUAJICKTHBIMH (DUTOHHMAaMH), KOTOPBIC OTPa’kKeHBI B pa3-
PO3HEHHBIX ITyOIHKAUSIX H PYKOMUCHBIX paboTax.

JaHHasI cTaThsl COMPSDKEHA C UTUTEHFHON UCTOpHEH pa3paboToK (DUTOHM-
MI4YecKnX (OOTaHWYECKHX) CIIOBapel B OTEUECTBEHHOH JIEKCHKOrpaduu Ha
MaTepuaje pycckoro si3bika. Kakaplid M3 HUX IpeciefoBall ONpeleieHHbIe
aBTOPOM, BPEMEHEM, TOCIOICTBYIOLIEH Ha TOT MOMEHT Hay4HOH MapaJurMou
1 TTOTO0HBIE TN U 33/Ia9H: IIPEACTABUTH 0000IIAIOIINE SHIIMKIIONEIIIECKIe
cBepeHns (kak B «boraHmgeckoM mompoOHOM crioBape, wim TpaBHukey 1781
1783 rr. A.K. Meiiepa), crcreMaTH3NpoBaTh OOTAHHYESCKHE HANMEHOBAHUS
(xak B «boranmueckom crnoBape» 1878 r. H.W. AHHEHKOBA), perpe3eHTHPO-
BaTh ()parMeHT JICKCHYECKOH CHCTEMBI, (DYHKIMOHUPYIOIICH Ha OMpenecH-
HOM TeppuTopuu (kak B «CioBape HapOAHBIX Ha3BaHWM pacTeHuil Ypana»
2000 r. H.1. Konoanopoii mu «CnoBape ¢utornmoB Cpemrero [1pno0Oss»
20032006 rr. B.I'. AppsiHOBO#1) 1 Ap. B Hariem e ciiydyae HOBU3HA U aKTy-
QJIIBHOCTh MCCIIEIOBAHUS OIPENEIAETCS COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM KOMH-
MEPMSIIKON JIEKCHKOrpaui W ITOMCKOM alIeKBaTHBIX METOIOB M CIIOCOOOB
MIPE/ICTABIICHUS A3bIKOBBIX JAHHBIX MMEHHO B JIBYS3bIYHOM CJIOBape.

MatepuasioM JUisl HACTOALIEH CTaThU MOCITY)KUJIM HAaUMEHOBaHHs pac-
TeHmi (OOTaHWYECKas HOMEHKIIATypa), HX YacTeH, MPeCTaBICHHBIC TIIaB-
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HBIM 00pa3oM B CIIOBApsIX, IOMHMO 3TOr0, B TPYAax MHBIX KAaHPOB, a TaK-
’Ke B YJIeOHBIX HAyJIHO-HCCIENOBATENBCKUX paboTax. Hekoroprle Takme
CBEJICHUS TOIYyYEHBI B X0JI€ MOJNEBBIX Hccnenopanuit B Komu-Ilepmsankom
OKpyTe U paHee He MyOIHKOBATNCH. YACTHYHO BHISBICHHBIC HAMH JTAaHHBIC
HE OTpa)K€HBI B yKazaHHBIX «MaTepuanax Uil cIoBaps KOMU-IEPMALEHX
Ha3BaHUM pacTeHUi» u «Marepuanax [Uid cioBaps KOMHU-IEPMSALEHX
Ha3BaHWUU TprOOBY [4; 5].

[pu nexcukorpauueckoM OMUCAHUH CIEAYyeT YIUTHIBATh HENBIA Psil
acrekToB (PYHKIIMOHWPOBAHUS HAPOAHBIX (PUTOHHMOB, OBITYIOIIUX B JKHU-
BOI peun KOMHU-IEPMSAKOB. PaccMOTpUM 3TH acneKkThl B COOTBETCTBHH C
TPaIUIAOHHBIMH 3TallaMHU MTOJTOTOBKH OOTaHHMYECKOTO CIIOBAPSI M 30HAMH
CJIOBapHBIX CTaTed B HEM.

O0beM M HCTOYHUKHM CJIOBAPHBIX MaTepPUAJIOB

EuHWYHEIA OMBIT COCTABICHUS CIIEIHATN3HPOBAHHOIO OOTaHIMYECKOTO
CIIOBapsi KOMHU-TIEPMSIIKOTO S3bIKa [4] meTepMUHHPYET cennpuKy 3aaad,
KOTOpBIC BCTAIOT IIEpel COBPEMEHHBIMU HcchenoBaTensiMu. OYeBHIHO,
9TO TaKOW CIIOBaph, KOTOPHIA OTpaskan Obl MCKIIOYUTEIBHO aKTyalbHOE
COCTOSTHHEC KOMH-TIEPMSIIKOTO JINTEPATypHOTO SI3bIKa WM JaXKe JHTepa-
TYpHOTO SI3bIKa M TEPPUTOPUANBHBIX IHANEKTOB, oOMamanm OBl HU3KOM
HAYYHOU IICHHOCTBIO — B CBETE€ HUBEIHPOBKH I'OBOPOB, aKTUBHOT'O BHIMEI-
BaHUS MCKOHHOU JIGKCUKH, BIUSHHS PyCCKOTO sI3bIKA M KYIBTYPHI H JpPY-
THX IIPOIIECCOB.

Komu-niepmsnkre GUTOHUMUYECKHIE JaHHBIC XOTS M OBLIH OTPaXKCHEI B
JIEKCUKOTpahUIecKuX Tpyaax, HO JIUIIb B OOIIEM MacCUBE JICKCHKH. Jlaxe
mocine Bbixoma «Marepuanos...» [4] 9acTh (UTOHHMHH IIO-TIPEKHEMY
pa3po3HEHa IO OTAENBFHBIM HCTOYHUKAM U HE yYTE€HA. A 9TO BEIET K 3Ha-
YUTENIFHOMY OTPAaHHYCHHIO WCCIEIOBATEIbCKUX W HHTEPIPETATHBHBIX
BO3MOXKHOCTEH JIMHTBHCTOB, 3aTPyTHEHUSIM B U3yYCHUU THAXPOHUICCKIX
MPOLIECCOB B KOMH-TIEPMSIIIKOM SI3BIKE.

Bcenencreue 3T0ro B OTHOMICHUN KOMU-TIEPMSIIKAX MAaTEPUAIOB CIUTA-
€M I1e7IecO00pa3HbIM OOBEIUHUTE B OHOM CJIOBape BCE JOCTYITHBIC JIFHT -
BHCTHYECKUE CBEICHM. ECTECTBEHHO MpPU 3TOM 00S3aTEIBFHOC YKa3aHHE
HCTOYHHMKA JAHHBIX, B KaYECTBE KOTOPOTO MOTYT BEICTYIUTH: OCHOBHBIC
TIEYATHBIC TOIKOBBIC CIIOBAPH KOMHU-TIEPMSIIKOTO SI3bIKA; CIOBApH HCCIE-
JOBaTeNel, BKIIOYABIINX MEPMSIKYIO JIEKCHKY B CIOBapH KOMH-
3pIpstHCKOrO («Syrjinischy) s3bika; cioBapu M3 MOHOTpaQUid, MOCBSIIEH-
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HBIX OIHCAHHUIO Pa3HBIX MEPMSIIIKUX AUAIEKTOB; XPECTOMATH! U COOPHUKU
00pasIoB JKUBOU pEeUH; JUCCEPTAIIMOHHBIC HCCIIEIOBAHNS; MOJICBEIC 3aITH-
CH IUAJEeKTONOrOB; MHOTOYHMCIIEHHBIE pyKOomMCcHbIe Marepruainbl X VIII—
Hayaja XX B.; IOCBALIEHHbIE YAaCTHBIM BONPOCAM HayudHbI€ CTAaThH; CTY-
JEHYECKIE UCCIEeI0BaHuA U Ap. (Cp. OMMCaHWE UCTOYHUKOB JIsi MaTepHa-
noB KoH(pepeHIH B [6]). B cimyuae yTpaThl TOH WM WHOH JIEKCEMEI, Ce-
MaHTHYECKUX W WHBIX TPaHC(HOpPMAIWid areUIITHBOB JaHHBIE 0000mIar0-
IIETO CIIOBaps CHOCOOHBI KOCBEHHO YKa3bIBaTh HA TEPHOJ BBHIMBIBAHHS
JIEKCEMBI U3 SI3bIKa, Ha MPUYMHBI IEPECTPONKH JEKCHYECKOH CHCTEMBI, Ha
O0IIyI0 HAIPaBICHHOCTh JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX H3MEeHeHHH. WHBIMH
CJIOBaMH, TaKOH MOAXOJ IMO3BOJSET NMPUBHECTH B CUHXPOHUYECKUH CIIO-
Bapb  HCTOPHYCCKHE  CBENCHHSA, a  Omaromaps  «CHHXPOHHUKO-
IMAaXPOHUIECKOMY» TOIXOy 3HAYUTEIBHO TOBBICHTh MH()OPMATUBHOCTH
JIEKCUKOT pa(h)UIeCKOTr0 OIICAHHS.

[pu otbGope ca0B Wiss OOTAaHMYECKOTO CIOBaps IIEIECO00Pa3HO OpPHEH-
TUPOBAThCS HA MIMPOKUM KPYT JIEKCUKH, OTBEUYAIOLINI MOJIEBOMY MPUHIIH-
Iy CTPYKTYPUPOBAHHS. DTO MOTYT OBITh CIIOBAa PA3IMYHBIX YacTed pedn
(cyliecTBUTENbHBIC, MpUiAraTeiabHble, [J1arojibl), HE COBMAJAIOIUE I10
KOJINYECTBY KOMIIOHEHTOB (OIHOCJIOBHbIE HA3BaHUs, CIIOXKHbIE U MapHbIE
CJIOBa, CJOBOCOYETaHHUsS), MO MPOUCXOXKACHUIO (UCKOHHBIE KOMH-
MepMALKHE U 3aMMCTBOBaHHBIE), IPUHAUIEKAILUE K Pa3IMYHBIM JIEKCUKO-
CEMaHTHYECKUM TrpynnaM (He TOJbKO HOMEHKJIATypHbl€ €IWHULBI, HO
Takxke oouue (pPoIoBbIe) HANMEHOBAHHS, HA3BAHUS PACTCHUN M HAa3BaHUS
IJIOAOBBIX TEJ (Arof); Ha3BaHUS MECT, Ille MPOU3PACTAIOT PACTEHUS OJJHO-
r0 BHJIA; JIGKCHKA, CBSA3aHHAS C CO3PEBAHUEM IUIONOBEIX TEJ, HX cOOPOM,
nepepaboTKOM, XpaHeHWEM, HUCIIONB30BaHUEM U 1p.) U T.O. YacTudHO Ta-
Kol moxxox Obw1 peann3oBaH B «Marepuanax» [4], ogHaKo, O HalIeMy
MHEHHUIO, BOIIPOC O pa3pabOTKe HEMPOTHBOPEYHMBOW WM HCUEPITBIBAIOMICH
uaeorpauIecKoil CeTKH, MOISTUPYIOMIEH COOTBETCTBYIONINE (PparMeHTHI
SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUPa KOMU-TIEPMSIKOB, HE HAIIEJ B 3TOM CJIOBApe CBO-
€ro OKOHYATEJbHOI'O PELICHHUS.

B kagectBe KpHTEpHEB 0TOOpA CIIOB MOTYT OBITH HPUHSTHI CIEIYIO-
mue: 1) mekceMa Ha3bIBAaeT MPEIMETHI U SIBICHHSA, 00pa3yrole IeHOTa-
TUBHYIO cpepy IaHHOH 0OJIACTH AEHCTBUTENHHOCTH (HA3BaHUS PACTCHUH,
UX TUIO/IOB, MTPOIIECCOB cOOpa M 3aTrOTOBKH STOX U T.IL.); 2) IEKceMa CBsI3a-
Ha C MOHSATHUEM «PAaCTEHHE» CEMAaHTHUUYECKH (HOMHHALMHU, B KOTOPBIX MpHU-
CYTCTBYET ceéMa ‘pacTeHHe’, B TOM YHUCIIe KaK HEOCHOBHAs: CP., HAIIPUMED,
yupcHyl ‘OTHENATH 1enyXy (OT MJIoAoB pacteHusi)’). PacmmpurenbHbIi
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MOJIXOJ MMO3BOJIUT OTPa3UTh B3aMMOACHCTBUE JIEKCUKH Pa3HbIX TeMaTHYe-
CKHX TPYIII U TMOJIEH, TOKAa3aTh S3bIKOBBIE JAHHBIC B UX CBSA3H C MOHITHM-
HOU, KOTHUTUBHOH, THHTBOKYJIBTYPHOH, dTHOKYJIBTYPHOH M MHBIMHU Ce-
pamu.

3aro/10Bo4YHOe ¢J10BO: opdorpadusi KOMU-NIePMIILKUX ((PUTOHUMOB

Bormpocsl komu-miepMAnKoil opdorpaduu 10 CHX TOp CTOST BeCchbMa
OCTpPO, ¥ OHH HaIpsAMYIO BIHSIOT Ha KOMHU-TIEPMSIKYIO JIEKCHKOTpadmae-
CKyI0 TIPakTHKy. [1ompoOHO ocTaHOBUMCS Ha HUX, TaK KaK BOIMPOCHI HAITH-
caHwust 1151 0000IIAIOIIEro TPY/Ia TUIA CIIOBAPSI TPUHITHITHATBHEL.

[pn nepenaye GUTOHNMOB HA MHICEME OOBIYHO TIPHACPKUBAIOTCS TPaId-
U4, KOTOpBIE OBLTH 3aJI0XKEHBI IIe B TIEPBBIX MYONMKAIISIX, (PHKCHPYIOIINX
KOMH-TIEPMSIIIKYIO JIEKCHKY, W TOAKPEIUICHB PeKOMEHIAMsIMHU Hauboree
ABTOPUTETHBIX COCTABUTENICH KOMHU-TIEPMSIIKAX OpQorpauiaeckux croBapeit
u «Komu-nepmsiko-pycckoro ciopaps» — P.M. baranosoit u A.C. Kpusore-
KoBOM-I'anTMaH. OIHAKO CYILLECTBYIOT aJIbTEpHATUBHbBIE TOIXOIbI K MPaBO-
MUCAaHUIO HA3BaHUI pacTeHWii, O3By4EHHbIE B KaHIUIATCKOW IHCCEpTallU
T.H. MepkymieBoii, oOHapyXKuBaeMbIe B Pa3INYHBIX UCTOYHUKAX, B TOM YHC-
ne B paborax E.H. ®enoceesoii u JL.I'. [ToHomapeoii. U, Hanpumep, B yro-
MAHYTBIX «Marepuanax» COXpaHeHO HalMCaHue, NPEAJIOKEHHOE B MIEPBOUC-
TOYHHKAX, OHAKO 3TO BOCHPHHUMAETCS KaK MPOTUBOpEUre (Cp.: 6yc mypyH,
8YHOACAH MYPYH, NOPCbKOK MYpyH W TIOM., HO OAISIMOWMYPYH, KOpmOoumy-
pyu, néomypyn [4. C. 40, 43, 73, 36, 57, 74]). @akt pacxoxKIeHHUs CIIOCOO0B
HAITICAHUs HAa3BaHWI PAaCTEHUI CTaBHT HAC Mepen HEOOXOIMMOCTBIO YTOU-
HUTB TPHHIATEI 0pPOrpaduy KOMHU-TIEPMSIIKHX (PUTOHUMOB.

[IpoGnemsbl CcBsI3aHbI, TJIABHBIM 00pa3oM, ¢ Ha3BaHMSIMH, BKIIOYAIOIIN-
MU POZOBbIE WJIM TUIIEPOHUMHBIE 3JIEMEHTHI, B TepMuHonoruu U.B. bpon-
CKOTO — «IETePMHUHAHTBI», T.€. «IPUMEHUTEIBHO K CTPYKTYpHO-
CEeMaHTHYECKOMY HCCIICIOBAHHMIO. .. ONPEIEIUTENh Kilacca 0OBEKTa HOMH-
Haun» [7. C. 199]. B coorBeTcTBUU ¢ HOpMaMmu, NPEeAIOKEHHbIMU B [8.
C. 17; 9. C. 16], cnoBa mypyn ‘TpaBa’, s260 ‘Arona’, ny ‘AepeBO’ U IApyrue
JOJDKHBI MUCATHCS CIIUTHO C IPYTMMHU YacTSIMU — KaK TaKue, KOTOpbIE CIO-
COOHBI BEICTYIIAaTh B CAMOCTOSITEIIFHOM YIOTPEOJICHNH, HO BMECTE C TPea-
IIECTBYIOIIMMHU KOMITOHEHTAMH OOpa3yl0T HOBOE MOHSTHE. AHAJIOIMYHOE
HamucaHue OBLTO YCTAHOBIICHO ISl CIOBOCOUCTAHWH, 3aKPEMUBIINXCS B
Ka4yecTBEe Ha3BaHWU IPEIMETOB, HO B MEPEHOCHOM (0OBIYHO MeTadoprude-
CKOM) 3Ha4YeHUH (Cp.: yp O0oc ‘Oenmuuid XBOCT W yp6ooc ‘TonbHb [1.
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C. 514], xamwa cun ‘BopoHuit rmaz’ u xamuwacur ‘pomamka’ [1. C. 167;
8. C. 12]), unpIMU cliOBaMH, 1151 JIEKCUKAJIM30BaHHBIX CIIOBOCOYETAHUH.

JaHHBIE TpaBWIIa OMpaBAAHBI CIENU(PUKON MOP(OIOTHIESCKON CHCTe-
MBI (DHHHO-YTOPCKHUX SI3BIKOB, B KOTOPHIX BEBIICISIOT HEMPOH3BOAHBIC U
MIPOM3BOIHBIE MPOCTHIE CIIOBA, CIOKHBIE CIIOBA U CIIOBOCOYETAHUSI, HO TIPH
3TOM KOMIIO3UTHI U CIOBOCOYETAHUSI CTPYKTYPHO HE pa3iuyvaroTcs, B CUILY
Yero OCTPO CTOUT BOMNPOC O YACTEPEUHOM MPHUHAJIEKHOCTU OTIENbHBIX
KOMIIOHEHTOB. B OTHOIIEHMM POJACTBEHHOTO KOMM-3BIPSHCKOTO S3bIKa
I'.B. ®emoneBoid ObUTM  OMpENENICHBI CIEAYIONINE MPHU3HAKK CIIOKHBIX
CJIOB, OTJIMYAIOILKME MOCTETHUE OT CUHTArM: «...a) TBEpABINA MOPAAOK Clie-
JOBaHMsI KOMIIOHEHTOB, 0) HaJM4KE TIAaBHOTO YAapeHUS Ha TIEPBOM CIIOTE,
B) o0lllee 3HAYEHHE, OTIIMYHOE OT 3HAYCHUH COCTaBJISIOIIUX OCHOBY [10.
C. 453]. K cnoBaM KOMH-NIEPMSALIKOTO A3bIKa IPUMEHUMBI IIYHKTHI d U 6.

C y4eroM TOro 4To «CEMaHTHYECKUI KpUTEpUU BBIABUraeTcs B Kaue-
CTBE OJHOTO W3 CAMBIX Ba)KHBIX ()aKTOPOB B BOIMPOCAX Pa3TpaHHUCHUS
CIIOXHBIX cJIoB U cnoBocoueTanuit» [11. C. 29], T.H. MepkyieBoil npen-
JIOKEHBI HECKOJIBKO OTIIMYHBIE MOJXO0/Ibl K HAMMCAHUIO HEKOTOPBIX €AMHHIL
IpU COXPAaHCHWW OOIIWX HPUHIUIOB. B 9acTHOCTH, €0 MPOTHBOMOCTAB-
JSIOTCSL €MHULBI 8bIMO0OpYaya ‘BeTpeHuIa jecHas® (OyKB. ‘TIPHCHEKHBIH
UBETOK’), owny ‘Oy3mHa’ (OYKB. ‘MEIBEXbE AEPEBO’), ciopuny ‘Oy3uHA’
(OykB. ‘meBKa-IepeBO’) W 20p0 abOmM ‘KpacHas depéMyxa’, epo camoép
‘KpacHasi CMOPOJMHA’, cb00 comip ‘4E€pHAsi CMOPOJMHA’, a TaKXKe NUKMA
ny ‘muxta’ (OykB. ‘muxTa-mepeBo’). MOXXHO MPEANOIOXKHUTh, 3TO OBLIO
CIeaHO Ha TOM OCHOBaHMM, YTO B CJIOBaxX IEPBOr0 psAlda BHYTPEHHSS
(dbopMa B KaKOW-TO CTEIICHN 3aTEMHEHA, B TO BpeMsI KaK BO BTOPOM IpsiMast
CEeMaHTHKa KOMITOHEHTOB COXPaHSCTCS: TaK, B Ha3BaHHW Oy3WHBI HEode-
BHUJIHA «MEJBEXbsS» MOTHUBAIMS;, a CBSI3b BETPEHHUIBI CO CHErOM, CKOpEE,
TEMIIOpaJibHasl, HEXKEJIM MPOCTPAaHCTBEHHAA (ITOT LIBETOK MIPOU3PACTAET HE
OyKBAJILHO PSJIOM CO CHETOM, a B TO BpPEMs, KOTJla CHET €IIe He COIIel
MOJTHOCTBI0). B OTHOILIEHUU XKe nuxma ny Takol MOAXO0J MOIIECPKUBAETCS
3aMMCTBOBAHHBIM XapaKTEepPOM MPOMU3BOJAIICH JIEKCEMBbl nukma (U3 pyc.
nuxma). 3aMeTuM, OJTHAKO, YTO, Ha HAIll B3IV, OH HE ONpaBlaH, TaK Kak
HallMCaHUE NUKMA Ny MEHSET CMBICIOBBIE M IPpaMMaTHYECKHE XapaKTepu-
CTUKM KOMIIOHEHTOB, 4YTO OTpPa)KaeTcsi B MTOre€ Ha KOHLENTyaJbHOM
YpOBHE MOHATHS: nuxXma TPEBpaIlacTCs B NUXMoGoe 0epeo, KOTOpoe
BCTPAMBAETCSl CKOPEEB PsiI MOHATUH, CBSI3aHHBIX C MpUJIaraTeIbHbIM AUX-
mogvlil (nuxmogoe Macio, NUXmMossle WUWKY 1 T.I1.), HEXKEIU B CUCTEMY
(UTOHNMOB THIIA 8GNy ‘oNbXa’, owny ‘Oy3uHA’ ¥ T.II.
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Kpome 310ro0, BBISIBIEHO, YTO pa3Hble aBTOPHl MOT'YT MPUIAEPKUBATHCS
Pa3MUYHBIX COCOOOB Tepenaddl (GUTOHUMOB Ha THCHME, CP.: 20p0 coMOp
[1. C. 106] u edpocamop [11. C. 14]; uepémra [1. C. 532] u uspiiomxa [11.
C. 16]; cupens [1. C. 430; 12. C. 304] u c’upan’ [3. C. 37] (3akoHOMEpEH
otkaz E.H. ®enmoceeBoit oT opdorpadudeckoil mepenadn CIoB B MONB3Y
¢donernyeckoii) u ap. boxee Toro, oOHAPYKUBAIOTCS IPOTHBOPEUHUS B pa-
0oTax OJHUX W TEX XKE aBTOPOB, HO Pa3HBIX JeT. Tak, HalpuMmep, eme B
opdorpaduueckom cioBape 1966 r. P.M. batanosoit u A.C. Kpupomeko-
Boii-['aHTMaH yTBepXkImanoch TpeOOBaHWE MPHIACPKUBATHCS CIHUTHOTO
HalMCaHUs Ha3BaHUN ¢ KOMIOHEHTOM -mypyH. OnHako B [1] MU uCHONb-
30BalIUCh pa3HBIE CIOCOOBI MEpeavyr TaKUX CJIOB, CP. CAMOCTOSTCIBHBIC
CIIOBAapHBIE CTaTBU OUMYPYH, 8GUMYPYH, 1a0aHMYPYH, IPYTAEC — U HAITHCA-
HUS HUCIUK MYPYH, HOPCb KOK MYPYH, Pe3YH MypyH, N TIONOOHBIE B CTATh-
AX Ha NUCMUK, NOPCb, pe3yH COOTBETCTBEHHO'. T1o106HbIe (aKThI JOBOIB-
HO PacIpOCTpaHEeHBI, UTO oTMeuaeT, HanmpuMep, U.B. Bponckuii’, onHako
caM HCCIIeIOBAaTeNlh HE TMpeiiaraeT KaKux-THOO CIIOcCOOOB pEIIeHHs BO-
Ipoca W HMCIIONB3YeT HECXOAHBIC HAMUCAHIS, CP.. «...yOM. apama TYpBIH
‘BayiepuanHa’; KOMU 3blp. €Tep TYPYH ‘BaxTa TPEXJUCTHAS ; KOMU NEpM.
TyH||mop||TYpyH ‘TOMOPOKHUK’Y, «KoMmu 3bip. KOK|[HUTII ‘KyKYIIKHH JIeH’;
Komu nepm. KOp HUTII ‘Knajgonus’» [7. C. 206-207].

CunrtaeM menecoo0pasHbIM IPUIEP)KUBATHCA B CIOBAPE SIITHOOOPA3HSI
U ONMUpaThes Ha CICAYIOMINE IMPHHIUIBI opdorpaduu KOMH-TIEPMSITKIX
(UTOHIMOB.

1. TpanuuuoHHOE CIUTHOE HaNMCaHUE Ha3BaHUM, BKIIOYAIOLIUX KOM-
MOHEHTHI (TUIEPOHUMBI) -1y (‘aepeBo’), -mypyr (‘TpaBa’), -s200 (‘sroga’),
a Tarke -ygem (‘IBETOK’), KOTOPbIE 0003HAYAIOT POAOBOU MPHU3HAK pacTe-
HUS, Cp.: nukmany ‘MHUXTa’, 6advny ‘uBa’, 0ybmny ‘ombXa’; 03ypMaHmypyH
‘OYATOK MypmypHBIA® (OYKB. ‘CKpUIydass TpaBa’), KyuMueemamypyH
‘BaxTa TpeXJIMCTHAS (TPIIIUCTHUK BOIsIHON) (OYKB. ‘TpeXJIMCTHAS Tpasa’);
HANBs260 ‘STOIBI MIMMOBHUKA', Myse60 ‘3emilsHHKA  (OYKB. ‘3eMIIsTHAs

! Cp. raxxe HenocnenoBatenbuble Hanucanus b u b B [1]: sedcva260, 160mbazoo,
MBIPBA2O0, HANBA2OO0 U 6AKEAHBA2O0, 20P0bALH0, 10365200, 03b:200.

2 Cp.: «CyLIECTBEHHBIM TaKXKe ABISETCS BOIIPOC O MPEACTABIEHUH CIOXKHOIO (CO-
CTaBHOT'0) HA3BaHMs PACTEHHS, COACPIKAIIETO NETePMHUHAHT. B cyriecTByrommx pabo-
Tax 1Mo (PUHHO-MEPMCKUM SI3bIKAM, BKIIFOUYAsl CIIOBAPHBIE, OMUH U TOT K€ (PUTOHUM MO-
KeT ObITh PEJCTABICH B TPAIUIIMOHHOM HAMCAHUM JTUO0 TPAHCKPUIIIMU KaK B CIIHT-
HOM, TaK W pa3fenbHOM HamucaHnud. OCOOEHHO YacTO TaKoe sIBJICHHWE HAaOMIomaeTcs B
paboTtax mo NepMCKUM U BOIDKCKUM (prHCKUM si3bikam» [7. C. 200].

32



bobposa M.B., aiioamawxo P.B. Cospemennas Komu-nepmsiyxast oumoHUMUYecKast JIeKCUKA

sirojia’); myavicuéem “dUCTIK BeCeHHUU (OYKB. ‘BECEHHHH IBETOK’), 1034~
sem ‘cuHIOXa roy0as’ (OyKB. ‘CHHHIA I[BETOK’) H T.II.

2. CnuTHOE HamMcaHWe Ui JIEKCHKaJIM30BaHHBIX CIOBOCOYETaHUM,
KOMITOHEHTHI KOTOPBIX YIIOTPEONSIOTCS B TEPEHOCHOM 3HAYEHHH, CP.:
axkanvbcun ‘aHIOTUHBI Tiaskn’ (OYyKB. ‘Tia3 KyKIbl'), 6aO0HAHL ‘KIIEBEp
KpacHBII® (OyKB. ‘xy1e0 Moei 0a0yIIKn’: KIeBep UCIIONB3YeTCs B IHILY, B
TOM YHCJIE B BUAE MYKH, KOTOPYIO TOOABIISIOT B TECTO IPH U3TOTOBICHUH
xJ1e0a) 1 T.II.

3. Pa3nmenpHOE HammcaHWe KOMIIOHEHTOB, OIUH M3 KOTOPBIX (OOBIYHO
TIEPBBIN) SBISETCS BUIOBBIM OO KBATUTATUBHEIM, CP.: KyuWMaH ‘penpka’,
cb00 Kywiman ‘depHas pefpKa’, Kypblim KYUMAH «TOpbKas penpkay — U
20pOKywmMan ‘CBeKa’.

4. Hanucanue 3aMMCTBOBaHWI, MO BO3MOXKHOCTH COBIAJAIOLIEE C
HAallMCaHUEM B SI3bIKE-UCTOUYHUKE (B PYCCKOM S3bIKE), B CHILy 3HAUUTENb-
HOW JAMaNeKTHOM BapUaTHUBHOCTU B KOMHU-TIEPMSIIIKOM SI3bIKE U HEBO3MOXK-
HOCTH y4eCTh BCe (PHKCHUpyeMble (POHEMATHICCKIE BapUAHTHL: nuipetl (He
nuipatl), pabuna (He piabuna), Ap. B NCKOHHBIX CIIOBAaX JOTUYHO HAIHMCa-
HUE, MaKCHMAIlbHO TOYHO Iepenaaroriee (HOHEMATHIESCKUH COCTaB CIIOB,
Cp.: mypuuepny, MulblHMypPyH, KOObLIANEH, 892CHA200.

5. Hammcanwe Ha CTBIKE OCHOB pasIeiuTeNbHOro b, Hambomee TOUHO
OTBEYAIOMIero ()OHEMHOMY COCTAaBY COTJIACHBIX KOMH-TIEPMSIIKOTO SI3BIKa
(32 UCKIIOUEHHEM CJIOB, B KOTOPBIX MCXOJ MPEALIECTBYIOUIEH OCHOBBI
MSATKUR): HANBA200, 20p0bicd0, 10361260, 0e0viop.

Lemecoobpa3Ho yKa3bpIBaTh B CIIOBAPHOW CTaThe BCE OTIMYHBIC HAIIH-
CaHUsl, BCTPETUBIIMECS B UICTOUHUKAX MaTE€PUasOB.

Hedpuanumu. [Macnoprusanus ¥ WITIOCTPALMS TaHHBIX

[IpuxoauTCsS KOHCTATHPOBATh, YTO COOMpATENd (PUTOHMMHH (HEPEIKO
CTYJICHTBI-(PHIIOJIOTH) OYEHb YacTO He 00JIAJaroT JOCTATOYHOW KBaH(H-
karei. Kak cieacTsrue, MOKET HaOJIIONATHCS HENOJHOTA, HETOYHOCTh U
Jla’Ke HEIOCTOBEPHOCTh NAHHBIX. TaK, OY€Hb YacTO B TIOJIEBBIX 3aMMCSIX
yKazaHa poaoBasi IPUHAIIEKHOCTh, HO HE YTOYHEHBI BUIOBBIE XapaKTEPH-
CTHKH COOTBETCTBYIONIETO pAacTeHUsA B JeHUHHUIMIX THIA ‘poMaIlKa’,
‘mapens’, ‘OopieBUK’ U moa. M3BecTHO, HampuMep, 52 BUaa OOpIIEBHKA,
130 BHIOB OcoTa, a poManIkaMi HOCHUTEIH HauBHOI'O OOTAHUYECKOro 3Ha-
HUSI HEPEJIKO HA3bIBAIOT HE TOJNBEKO OKOJO 20 pacTeHwil JaHHOTO poja, HO
TaKke MOPQOTOTHUCCKH CXOJHBIC PACTEHHS IPYTHX POJIOB CeMeHcTBa
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ACTpOBEIX. DTO AWKTyeT TpeOOBaHHE C OCOOCHHOW OCTOPOKHOCTBIO (hop-
MYJIHPOBATh TOJKOBAaHUS (PUTOHHMOB, IO BO3MOKHOCTH — C HCIIOJIE30Ba-
HUEM Hay9IHOH HOMEHKJIATYpHI, C OMOPOH Ha CIEIHAIN3UPOBAHHBIC M3/a-
Hud (Hanmpumep, [13; 14]). B nensx MakcuMuzanuu nNpogyKTUBHOCTH, J0-
CTOBEPHOCTH, BEPUMDUIHPYEMOCTH HCCIIEIOBAHHUS U €r0 Pe3ylbTaToB 00-
TaHWYECKAN CIOBAPh JOIDKEH pa3padaThIBATHCS (QUIIONOraMu B COTPYIHH-
gecTBe ¢ OOTaHWKAMH — CIICIHAINCTaMU 10 MecTHOW (hiope. B mmeane
BECh LIMKJI HAYYHOT'O HUCCIIEIOBAHUA JOJIKEH OCYILECTBIATHCS COBMECTHO:
moJIeBoi cOop Tepbapusi M COOTBETCTBYIOIICH (UTOHUMHM, TEPBUYHAS
00paboTka W apXWBHPOBAaHHE MOMYYCHHBIX MATEPHAIIOB, COIPOBOXKIAEMast
MapajuIebHBIM CO3/IaHUEeM 0a3 TAaHHBIX Pa3NYHBIX THIIOB, HAYJIHBIH aHAIH3
JaHHBIX M CO3/IaHME MTOrOBOTO HAy4yHOro MpoAyKTa B Buie cioBaps. Ham
W3BECTEH YCHEIIHBIN TaKOH OIBIT IPH W3YYEHUH PYCCKOH HapOIHOH (uTO-
Humuu [lepmckoro kpast B corpyanuyectse ¢ M.B. BaceBbiM; ero pe3ynbTaTbl
HAIUTH OTPAKEHHE B CTYJEHYECKOM HMCCIEIOBAHUU', B OTAEIbHBIX HAYUHBIX
CTaThSIX W B IPOJIOIDKAIOIIeMCst m3aHuu «ClIoBapb PyCCKIX TOBOPOB CEBEpa
[epmckoro kpask» (ITepmb, 2011-2023. Beim. 1-2: A-1).

O0s13aTenbHO yKa3aHUE BeeX (DHUKCAIMA CO CCHUTKOW HAa MCTOYHHKH, C
TEPPUTOPUATIEHOW M TEMIIOpaIbHOM MpUBsA3KOH. Bo3MOXXHO mpuBieueHHe
KOMMEHTapHeB HH()OPMAHTOB Ha PYCCKOM SI3BIKE.

I'yuabipuaua. 1) Berpenuiia necHas (Anemone sylvestris). nepas. [11.
C. 13]. 2) Honcuexuuk (Galanthus). uepas. [1. C. 110].

Jlapantypyn. Banepuana nexapctBenHas (Valeriana officinalis) [1.
C. 217]. Cp.: Jladaumypyn. Ilumo eé, ecau cha nemy. Mooicho nacmoem, a
ModCcHO U npocmo 3asapums. Cobupams HA00, NOKA KYKYUWIKA He KYKyem
(noc. Kympoc-Bonok FOcpB. ).

Jlankop. 1) Jlonyx (Arctium) [12. C. 150]. 2) Matp-u-mauexa (Tussi-
lago farfara) [1. C. 218]. 3) Ionopoxuuk Gonbmoit (Plantago major)’.

JaHHBIE TpUMEpHl TOKa3bIBAIOT, B YACTHOCTH, YTO WICHTHYHBIE
HANMEHOBaHHSI MOTYT HCIONB30BAThCSA 10 OTHOIICHHIO K OIU3KOPOI-

' Baces M.B. O6 UCIIONb30BaHMU PACTEHMIl CEILCKMM HACEIEHHEM UepIbIHCKOro
paiioHa ¥ Ha3BaHUSX PACTCHHU, OBITYIOIMX B MeCTHbBIX roBopax : BKP / mayd. pyk.
C.A. Osecnos ; [lepm. roc. yH-T. [lepmsb, 2006. 45 c.

2 Kvinocoea B.B. HomeHknarypa JeKapCTBEHHBIX PACTEHHI (Ha Marepualle KOMH-
nepmsiikoro si3bika) : BKP/ nayd. pyk. K.H. IIpokomieBa ; Ilepm. roc. mem. yH-T.
Iepms, 2003. C. 22.

3 Kvinocoéa T.II. Jlexcuka jneca B KOMU-TIEPMALKOH S3BIKOBOH KAPTHHE MHUpA :
BKP / mayu. pyk. U.A. IToxatokos ; [lepm. roc. rymanut.-niea. yu-T. [lepmb, 2017. C. 69.
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CTBCHHBIM W/WIIM BHEIIHE CXOJHBIM HEPOICTBEHHBIM PACTEHUSIM, B TOM
YHcie Ha TEPPUTOPHH OJHOTO Auajekta. Kpome Toro, cxomHble Ha3BaHUS
MOTYT MPUMEHSTHCS M0 OTHOLIEHUIO K PACTEHHUSM, IIPOU3PACTAIONIMM Ha
pa3NUYHBIX TEPPUTOpUAX. Bce ciydan TOXIECTBEHHONM HOMHMHALUHU POJ-
CTBCHHBIX U HEPOJICTBCHHBIX PACTCHHUU MPENCTABILIIOT MHTEPEC C TOUKU
3pEeHHUs] BBISABJICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH B (DPUTOHUMHYECKOH MOTHBAIHOH-
HOH 0a3e, a B KOHCYHOM HTOT€ — B ACIIEKTE N3YUEHHSI MUTPAITHOHHBIX BOJH
Ha TEPPUTOPUH MTPOXKUBAHUS KOMHU-TIEPMSKOB.

B cuimy 3HaUATENTFHOCTH M 3HAYMMOCTH AUAJICKTHBIX Pa3IHIdii B KOMH-
MEPMSIIKOM SI3BIKE CIMTAEM HEOOXOAMMBIM IO BO3MOXXHOCTH MaKCHMAllb-
HO TOYHO YKa3bIBaTh MeCTa (DHKCAIIMU JIEKCHYECKUX CIUHUI, BILUIOTH IO
KOHKPETHBIX HACEIICHHBIX MYHKTOB. DTO OCOOEHHO Ba)KHO B paMKax ape-
aNbHOM JMHTBUCTUKM, HALMOHAJIBHOM JHaJEKTONOTUH, HCTOPUYECKOTO
SI3BIKO3HAHUSL.

OdeHb Ba)KHO CONPOBOXKICHUE AeHUHHUINHN HIUTFOCTPATHBHBIMU Mate-
pHanamMy U3 KUBOH HAPOTHON PEUH, B KOTOPHIX MPOSBICTCS CIEHUPIKA
(GYHKIMOHIPOBAHUS (PUTOHUMHYECKON JTEKCHKU B MAKCHMAIIEHO ITHPOKHX
KOHTEKCTaX, NAIOTCS HAPOJHO-ITHMOIOTHYECKHE CIPaBKH, OOHAPYKHBA-
10TCsl dTHOrpaduueckue cenenus u T.4. Cp. O pacTCHUH uapianumb
‘“TBICSTYEIIMCTHUK OOBIKHOBEHHBIN W3 KOMHU-TIEPMSIIKOIO yapia ‘cepn’ |
nunb ‘3y0’: Panvuwe 6edb cepnom ybupanu ypooicail, Kmo-Hudyov 00s3a-
menbHO nopedicemcsi, a moicsuenucmuux mym u ecmo (oc. Kympoc-Bomnox
OceB.). OcobeHHO BaKHO MPHBOAUTH HUMEIOIINECS WILTIOCTPAIIUN Ha KO-
MU-TIEPMSIIKOM fA3bIKE, HO C EPEBOIOM Ha pycckuid. Ho u Hanuume uiuo-
CTpalluil Ha PyCCKOM f3bIKE MBI JIOIYCKaeM, €CJIM Ha HEM OCYILECTBIISIICS
0IpoC HH(POPMAHTOB.

I[OI[OJIHI/ITGJILHLIG CBCICHUA

Ilo HaleMy MHCHHIO, BHAUYUTCIBbHO ITOBBICUTH HAYUHYIO HEHHOCTD CJIO-
BapHbBIX MAaTCpHUaIOB CIIOCOOHBI JOINOJIHUTCIIbHBIC CBCACHUA O (1)YHK]_II/IO-
HHUPOBAHHHU JICKCUKU B PCUH. 210 Q)aKYJ'II)TaTI/IBHI)Ie OJICMCHTEI CTaTeﬁ, c-
J'IeCOO6pa3HOCTI) BKIIFOYCHUS KOTOPBIX B CJIOBAPb aneJuIsITUBHON JIEKCUKHA
AOJKHA OoNpeACTIATbCSA HHAUBUYAJIbHO.

A. DTHMoI0THYECKHE T MOTHBAaIIMOHHBbIC CIPABKHU 3HAYUMBI, IIPCK-
A€ BCETO, B JICKCUKO-CEMAHTHYCCKOM KIIHOYEC, B aCIICKTEC OTPaXCHHUA MOTHU-
BallMOHHBIX CBSI3€H — B KOMI/I-HepMﬂHKOﬁ (1)I/ITOHI/IMI/II/I, a TaKKC IMpu peuie-
HHUHA np06neM I/ICTOPI/I‘iCCKOﬁ HanpapJICHHOCTH, OJHAKO OHU MOT'YyT HaWTH
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MPUMEHEHHE U B CIIOBOOOPA30BATENBHBIX, STHOTHHTBUCTHYCCKAX U MHBIX
uccinenaoBanuax. Cp. B Ha3BaHMUIX, MOTHBHUPOBAHHBIX JIEKAPCTBEHHBIMU
CBOICTBAMH  paCTCHW: HOOOMIeuumanmypyn  ‘TaciieH  CIaJKo-
ropekuit’! — GykB. «ydyllbe Jedamas TpaBay, 20PULEUCAHMYPYH
‘poMalika naxyuas’> — 6yKs. «ropuoas 60Ie3Hb TPaBay.

b. Juuoukionenumyeckue (DoTaHMYeckHe, ITHoOrpaduyeckue)
CIHPaBKH MOTYT YKa3bIBaTh HE TONBKO HAa OCOOCHHOCTH PACTCHUH W HX
yacTed, HO Takke M Ha MOTUBAIIMOHHBbIE MpHU3HaKKM HoMuHarmid. Cp.:
KOueuc ‘TUTayH OyIaBOBHUIHEIN, OYKB. «JIOBYIIKA HA 3aHIEB»: «... pac-
TEHHE WUMEEeT IONI3YUhil cTeOeNb, KOTOPBIA TSHETCS IO 3eMIIE M MOXKHO
3amyTaThesl B HEM, kak B cuike» [11. C. 13]; omcvokmdn ‘TamopoTHUK
MYXCKOH’, OYKB. «MEIBEXKbE IIMIION»: «... KOPHEBUIIE MATIOPOTHUKA KOCO-
MpUTIOIHUMATOIIeeCs U 1o (hopMe HarmomuHaet oy [11. C. 14].

B. JImareucruyeckune, (oJbKJIOPHBIC MNAapaslie/]id, 3THOJIUHIBH-
CTHYECKHE KOMMEHTAPHH TaKXKe MOTYT OBITh HEOECIONEe3HbI IS JICKCH-
korpayoB W Tmoib3oBaTenell cimoBaps. LlTpuxm OHOMAacCHOIOTHYECKOTO
MopTpeTa CrocoOCTBYIOT BOCCO3IAHUIO HE TOIBKO JIMHTBHCTHYECKOTO, HO
U KyIbTYpHOr0 o0pas3a peanuu. YYeT TaKoro poja CBEICHHH MOXET I0-
MOYb M30€KaTh OMMOOK B MHTEPIPETAIIMH MOTHUBAIIMOHHBIX CBS3CH JICK-
CHKH, HarpuMep OyKBaIH3aldH MOTHBAMOHHBIX MOJEIEH, YTO 0COOCHHO
CBOWMCTBEHHO MOJIOJIBIM HcciiegoBatesisiM. Cp., B 4aCTHOCTH, TaKyl0 Tpakx-
TOBKY (PUTOHHMOB mypuuipny ‘KammHa’ (OyKB. «KypaBlb — CTBOJ — Jepe-
BO») B owicymop ‘KpacHas OyzuHa' (OYKB. «MEIBEXKBS CMOPOIMHA»):
«Ha3BaHue KycTapHHUKH TMOJYYWJIM MO aCCOUMATUBHOMY MpPU3HAKY, MPH-
HAJISKHOCTHIO K )KHBOTHBIM, TaK KaK OHH YIIOTPEOJISIOT B MUINY TUIOIBI
JAHHBIX KycTapHUKOB»®. Bonee ybenurensno 38yunt mbicnps E.JI. Bepeso-
BUY U M.D. PyT 0 TOM, 4TO MpH HCNOJIB30BAHUH B HOMHUHAIUAX HAa3BaHUN
JMKHX XKUBOTHBIX JOOABJSIETCS TaKas YepTa OHOMACHOIOTHIECKOTrO MOPT-
pera peanuu, Kak «He MpeIHa3HAYeHHBIM IS 4YelloBeKa», WJIM e Takas
yepTa KMBOTHOIO, KaK «IPOTUBOMOCTaBIEHHBIA uenoBeky» [15. C. 34].
3TO MOATBEPKIACTCS CYIISCTBOBaHWEM (PUTOHUMOB Mopmnuxan (OYKB.
«JETIOBEUECKasl CHBITH») ‘CHBITh OOBIKHOBEHHAs® W Mopmnucmuk (OyKB.
«JETIOBEYECKUH XBOIIY») ‘XBOII MOIEBOH , KOTOPHIE YIIOTPEOISIOTCS B ITH-
LIy, MCIONB3YIOTCS B HApoAHOM MeauiuHe. Brpouem, HauMeHOBaHUS
KOHKPETHBIX XKHBOTHBIX MOTYT IPHBHOCHTH W CIEIHU(UIHOE KYIBTYPHO-

! Keinocosa T.I1. Yxa3. cou. C. 71.
2 Tam xe.
3 Tam xe. C. 12-13.
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CUMBOJIMYECKOE 3HaueHue. Tak, B IPOTUBOMOCTABIEHUE «UETOBEUECKUM)»
(UTOHIMAM OTMEUYCHBI Ha3BaHHWA HECHEHOOHBIX PACTEHUH KOYNUKAH
(OYKB. «3astubsi CHBITHY») ‘CHBITH OOBIKHOBeHHAs (?)’, xéunucmux (OYyKB.
«3asIuid XBOMIY), Kyabnucmuk (OyKB. «4epTOB XBOIIY»), noxnucmukx (OyKB.
«co0aunii XBOII») ‘XBOII JICCHOH, JTYTOBOH, OOJOTHEIN U IpyrHe B OTIH-
yme oT xBowa nonesoro’ [4. C. 71-72]. Taxxe, HanpuMep, KOMIIOHEHT 0wt
‘MeBeNb’, ‘MEeIBEXUNA’, Hapsly ¢ UIeOrpaMMaMu «HE MpeIHa3HAYEeHHBIN
IUTSL YeTIOBEKA», «HEChEIOOHBIN» B HA3BaHUAX TUTIA OWLMAOAK ‘TpUO ITOXK-
NIEBUK’, CIOCOOCH IepenaBaTh HICI0 CHIIBHOTO, MOIIHOTO IPOSBIICHHUS
KaKoro-1u00 CBOWMCTBA pACTCHWs, HampuMep B (UTOHHME OMmMAOdK
‘OarynbpHUK OOJNOTHBIN’: apoMaTr ATOrO pacTeHUs OYKBalbHO COMBAaeT C
HOT, OTpaBJIeHNE BO3HUKAET YK€ uepe3 15 MUHYT HaXOKJIEHUS B 3apOCIIAX
OarympauKa. CM. Oonee MOAPOOHO O KOMH-TIEPMSIKHX (PUTOHHUMAX, CO-
JIepXKallliX Ha3BaHUA KUBOTHBIX, B [16].

I'. lomoJiHUTEIbHBIE CIUCKH. B 4acTHOCTH, B CHIIy 3HAYWUTEINBHON
pacnpocTpaHEHHOCTH MHTEPAMATIEKTHOM OMOHMMHUHU M MOJHUCEMHUH LieJie-
c000pa3HBIM TIPENCTABISIETCS COMPOBOAUTH OCHOBHYIO CIOBapHYIO YacTh
paboTel, KoTOpast OyAET OTPa)kaTh SMHUIUTMATHKY (UTOHHMOB, MPUIIOKE-
HUSIMH CO CITHCKaMU CHHOHHMHYECKHX PSJIOB — C YKa3aHHEM BCeX 3a(puK-
CUPOBaHHBIX HAMMEHOBaHUN KaXkJI0ro pacteHus. [IpogyKTUBHOCTh mociie-
JYIOLIETO aHaIM3a U MHTEPIPETAlMU TaKOro MaTepuaia paHee YK€ Mpo-
JIEMOHCTpUpOBaja B CBOoel KaHIunaTckou aucceprauuu T.H. MepkymieBa
[11.C. 14-16].

J. OnomacTuyeckue AaHHBbIE (BOCXOIIIIUNE K (pUTOHMMAM HMEHA
COOCTBEHHEBIE) TMPEACTABIIOTCS HAaWOONee WHTEPECHBIM M HH(OPMATHB-
HBIM BHUJIOM JOTIOJIHUTENbHBIX CBeZeHUH. Tak, mpuBIeueHHe MPO3BUILIHOIO
Marepuana Uil OINWCAaHUS aleUIATUBOB IO3BOJUT, B YaCTHOCTH:
1) paciuupuTh TpPEACTaBICHUS 00 OCOOCHHOCTSIX (PYHKIIMOHHPOBAHHUS
aneJUIITUBHOM JIEKCUKHM B MPOLECCE HENOCPEICTBEHHOHM KOMMYHHUKAIIUU
KOMU-TIEPMSIKOB; 2) OTpa3uTh >KUBBIE SI3bIKOBbIE MPOLIECCHI (B YACTHOCTH
pa3BUTUE CEMAaHTHUKH, JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHE CABHUIHM, YCTaHOBJICHHE
HOBBIX MapaurMaTHYeCKUX W CHHTarMaTHYECKUX CBs3ed u np.); 3) mpo-
WLUTIOCTPUPOBATH CIIEIU(PUKY AUATEKTHBIX Pa3IH4uii; 4) OTpa3UTh CIICIH-
(GUKy B3aUMOACHCTBHS KOMHU-TIEPMSIIKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB; 5) OoTpa-
3HTh JIMHT'BOKYJIETYPHBIE 0COOCHHOCTH JISKCHKH (moapooHee cM. B [17]).

[IpuBeneM B KadecTBe MpHMeEpa HECKONBKO OT(HHTOHMMHBIX IPO3BHUII
KOMU-TIEPMSIKOB (KYpPCHBOM BBIJENIEHBI LUTAThl U3 )KUBOM peur WUJIM aHKET,
B ITOCJICIHEM CIIydae — C COXpaHCHHEM aBTOPCKOH opdorpaduu U myHKTY-
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armn): I'onanuxan Cétiucyz ‘nipo3suie xutenei a. [lykeub’ (u3 eonanu-
KaH ‘OOpIIEBUK MOXHATBIN, Célitch, — IPUYACTHE OT IJIarona célHvl ‘ecTh,
cwects’) (KIIO)!; Kénumycsy ‘Tpo3BuIlEe MyKUMHBI MAIEHLKOr0 pocTa’ (13
konmycoy ‘xoHors’) (KIIO); IMemwdp ‘nipo3BuILle >KEHIIMHBI — OYEHb
cTpororo Bpaua’ (U3 nemuwidp ‘Kpanusa’): [lemwdp <xpanusa> (oHa épad,
u demu ee 6osnuch, Kax Kpanusy)... (ovenb cmpoeas) (KI1O) u mp. (cp.
Takke HaOmronenus B [19]).

[Ipu pa3zpaboTke cioBapeil «CMEMIaHHOTO» THMA (B COYCTAHWH MMEH
HApUIATEIEHBIX U COOCTBEHHBIX) TPEOYIOTCS CHEIH(HUIHBIE MTOIXOIB B
MoJlaye OHOMACTUYECKOr0 MaTepuaia, KOTOpbIe 3aCiyKUBalOT OCBEIICHUS
B OT/ICNBHBIX ITyOINKAIHSIX.

3akioueHne

Taxum 00pa3oM, MOKHO BBIIEIHTE CICTYIONINE IIPHHIIUIEI CIOBapHO-
T'O OIHCAHH COBPEMEHHBIX KOMHU-TTEPMSIIKON (UTOHUMHUN:

1. IIpu oTOope cnoB I GOTAHWMYECKOTO CIOBaps CICIyeT MPUBJICKATH
LIMPOKUIA KPYT CIOBAPHBIX U MHBIX UCTOYHUKOB (32 UCKIIOUEHUEM TEX, B
KOTOPBIX JIEKCHMKa He mepeBoauTcsa) pasHoro BpemeHu (¢ XVII B. no
HalMx JHeH) U Tuna (KaK ¢ JUTepaTypHOU, TaK U C JAUAIEKTHOU, CIeLH-
aNbHOM U IPYToil Jiekcukoil). B cOBHUK jkenaTenbHO BKIIOYATh IIUPOKHMA
KpYT JIEKCUKH, OTBEYAIOIINI [TOJIEBOMY NIPUHIUITY CTPYKTYPHPOBAHHSL.

2. Ilpn mepenaye (pUTOHMMOB Ha MHUCBME YMECTHO OIUPATHCS Ha He-
MPOTUBOPEUYMBBIE NPHHOUIBI  opdorpaduil  OTHOCHTENBFHO  CIUTHO-
r0o/pa3Ie’dbHOr0 HANMCAHWS, YIOTPEOICHUS Pa3IeuTeIbHOTO 3HAKA H Jp.
Lemecoobpa3HO COMPOBOXKIATH CIOBapHBIC CTATHH BCEMU BCTPECTUBIIHMHU-
¢l B AICTOYHUKaX opdorpadmIecKuMH BapraHTAMH.

3. B mensx MOCTOBEPHOCTH TONKOBAHWH M BEPHUPHIUPYEMOCTH JIEKCH-
YECKUX SIUHUI] OOTaHUYECKHA CIIOBAaph JOIDKEH pa3padaThIBaThCS B CO-
TPYIHUYECTBE ¢ OOTAHWKAMH — CIIEHATIICTAMH 110 MeCTHOU (iope. O6s-
3aTENBHO YKa3aHUe BceX (PMKCAMA CO CCBUIKOM Ha MCTOYHHKH, C TEPPH-
TOpUANBbHON (BIJIOTH 10 KOHKPETHBIX HACEJIEHHBIX IMYHKTOB) M TEMIIO-

! Cp. B pycckux rosopax ITuxannuku ‘KOJIEKTHBHOE IPO3BHUIIE x)uTeNei . Kyn-
rypa’: «Jyxue CBHAETENbCTBA TPaUIMil IPOILIOro — MECTHBIE IIPO3BUILA THIIA OXAH-
ckuil kanycmuuk o xutene OXaHCKA, NUKAHHUK O KYHT'YpAKaX (IPO3BHILE KUTENEeH
KyHrypa CBSI3BIBAaIOT C TEM, YTO BO BpeMs IEPBOr0O 3acCeCHUS Kpas 314eCh ObLI CHIIb-
HBI TOJI0]], OTYETO UM HPHIIIOCH NUTATHCS UCKITIOUYUTEIILHO MOJIEBBIMH PACTECHHUSIMH)»
[18.C. 17].
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panmpHOI TpHuBs3KoH. Bo3MOXKHO MpHBIeYeHIE KOMMEHTApHEB HH(POPMaH-
TOB Ha PYCCKOM SI3bIKE.

4. Ilpu cocraBieHUH CIOBapHBIX CTAaTel IEIecoO00pa3HO IPHBIEKATH
JOTIOJTHUTEbHEIC CBEICHNS 0 (PYHKIIMOHUPOBAHUH JIGKCHKH B PEUH: TH-
MOJIOTHYECKHE W MOTHBAIIMOHHBIC CIIPABKU; SHITMKIIONEIUIECKYIO (00oTa-
HUYECKYIO, ITHOT'paUIECKyI0) HH()OpMALHIO; TMHTBUCTHYECKUE, (OIBK-
JIOpHBIE Mapajulesd, STHOIMHIBUCTUYECKHE KOMMEHTAapUU; CIIUCKU CHHO-
HUMOB; OT(UTOHUMHEIC UMEeHA COOCTBEHHBIE H .

[pennmoxkeHHBIC HAMH TPHHIAIBI TO3BOMAT OOBCAMHHUTH IMTOAXOIBI Kak
TPaJUIIMOHHOM, TaK X COBPEMEHHOH (T. €. aHTPOIOOPUEHTUPOBAHHON) JIEKCH-
Korpayuu ¥ B KOHEYHOM HTOr'e — IIOBBICHTH KaU€CTBO JIEKCHKOrpahUpOBAHUS
JaHHBIX B TeMaTHdeckoM cioBape. [lomaraem, TakuM momxomaM B HanOONb-
IIeH CTEMEHW OTBEYACT TUI JJIEKTPOHHOTO, MOMOIHIEMOro 00O0OIIAOIIero
croBapsi, HO OH MOTPeOyeT YTOYHEHWS IPHUHIUIIOB €r0 COCTABIICHUS, YTO
OIpeIeNsieT MEePCIIEKTHBY IPEIIOKEHHBIX Pa3paboTOK.

Cnucok cokpaueHuii

OykB. — OykBanbHO; KI1O — Komu-Ilepmsikuii okpyr [lepmckoro kpas; HepAB. — HEpI-
BUHCKHUI TUAJICKT KOMH-TICPMSALIKOTO 53bIKa; pYyC. — pycckuid a3bik; KOckB. — KOChBHH-
ckuii paiton Komu-Ilepmsikoro okpyra.
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